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1. HREERIEHIE 1
[ZOTHITE R LS HE O, Enb@mWERTENDTEA S |

MR B O WA TRV A G A SRR HIEIE & U CTHRE S 20 2 fiE T 2720 DA TH 5.

(1) Lur hon-etan*  barazki-ak ondo haz-ten  dira.
land this.SG-LOC vegetable-PL[ABS] well grow-IPFV PRS.ABS.3PL.INTR
Horr-egatik sal-du-ko  d-it-u-zte garesti.
that.SG-because.of sell-INF-FUT PRS.3.ABS-PL.ABS-TR-3SG.ERG at.a.high.price
[ZOTHTIEHEXRNRSED. 2006 (BRI ®SVWEETENDTEAD ]

ML P Ly MIFCE 2 XOEEE [B3E) MR LZE D THha. RNAVEE2 UL ST
FNOLEBWMEERRTRATZEAD ] CFHFRINTEREY, NRXIEEE 1 XOEELTIAIT barazkiak 532 )
PIThorZenn, Zo IZzns) 1 T83E Tho LW TtE 5.

ZOFRERITEEACIE T2 o) ASHEMRITE L U TEBIET 28 2 02 Il 2RI 1378 5 7
WS, vz RS 2 SXOEGEE T8 MR L2 LF, T2 o) 2| s U TR
L3bhoToZ L 2HERI S, RN THD.

2.2, fREERIEAIE 2
[RATEEAR . 72064 BIdIRT e

i LFORDIRY N THE FORDIRVINTH HFHRE, MEEREIHLE L CORREDRRZHET S
HATHS.

(2) Buru-ko min-a d-u-t.
head[SG]-LGEN pain-SG[ABS] PRS.3[SG].ABS-have-1SG.ERG
Horr-egatik, gaur ez na-iz lan-era joan-go.

that.SG-because.of today NEG PRS.1SG.ABS-INTR work[SG]-ALL go.INF-FUT

ML L) (355 1 CTHEH 2 XTHEFO —BUER O A TERIS N TV D, 5 1 UIRERK LR, 23T
(TAEHE FFETH 5.

2.3. R=E
(D N2V, i@ v (k7

LITF, 2138 T, L07-CWHETIFREE TH 5.

(3) a. Bera bakarr-ik  puntu-puntu-an hel-du ze-n.
3SG only-ADVLZ time~EMPH[SG]-LOC arrive-PFV PST.3[SG]ABS.INTR-PST

L EZIZIE “hotean” & o727, RARE LMWL CTHENL D T-.
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b. Bera besterik ez ze-n puntu-puntu-an hel-du.
3SG except NEG PST.3[SG]ABS.INTR-PST time~EMPH[SG]-LOC arrive-PFV
(&> D NLIAMIRF 8 0 12k 72 Do 72

C:(3b) X L+

2.4 [RE - BELOHE
[ZAUTZ 2 TLAE AR

(4) a. Hau hemen baizik ezin da eros-i.
this[SG.ABS] here[LOC] except NEG.POT PRS.3[SG]ABS.INTR be.bought-INF
b. Hau hemen besterik ezin da eros-i

this[SG.ABS] here[LOC] except NEG.POT PRS.3[SG]ABS.INTR be.bought-INF

MI: (4b) besterik [LASh] (X beste [fll] DMEIEICHET 5. k4 Gaa)idAscro st #54 5h) & [\ U oA
DN, TR AR Tl < Bl hemen [Z 2T & & HITHNTERY, BB,

2.5 BE - 2#
[ZDFIZN-DIEFIEN 0 12572

(5) a. Etxe horr-etan ume-ak® bakarr-ik  ze-u-de-n.
house that.SG-LOC child-PL.ABS only-ADVLZ PST.3.ABS-be.there-PL.ABS-PST
b. Etxe horr-etan ume-ak besterik ez ze-u-de-n.

house that.SG-LOC child-PL.ABS except NEG PST.3.ABS-be.there-PL.ABS-PST

C:(5b) 1% TLo+4E) .

2.6. [BE - &R
REIZZ, R LAWLE ST L X D]

(6) a. Hurren-go-an ez d-eza-gu-n kale egin.
next-ADN[SG]-LOC NEG PRS.3[SG]ABS-TR(NIND)[SBJV]-1PL.ERG-COMP failure[ABS] do
b. Hurren-go-an bai, ez d-eza-gu-n kale egin.

next-ADN[SG]-LOC yes NEG PRS.3[SG]ABS-TR(NIND)[SBJV]-1PL.ERG-COMP failure[ABS] do

ML Wb EEEE. (6b) @ bai ITHESUZ L DIREIZHWD ORMBIF VAT, ZD X 5 e AFIEAR
(D) DX O TEEXOMH] L EbIDHELBERE S 50

2 B2 iE “umean” & H o7, AR EFHIMTL THENL DT,
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(7) Etorr-i-ko da, bai.
come-INF-FUT PRS.3[SG]ABS.INTR yes.
[HONTE- LKD)

2.7. RREZE - 'R
N 7-h, BETHEE D]

(8) a. A zelako neke-a. Te-a edo har d-eza-gu-n.
ah what tiredness-SG[ABS] tea-SG[ABS] and.the.like take PRS.3[SG]ABS-TR(NIND)[SBJV]-1PL.ERG-COMP
b. Neka-tu-ta, ezta? Har eza-zu te-a edo.
tire-PFV-RES TAGQ take [IMP.3SG.ABS]TR(NIND)-2SG.ERG tea-SG[ABS] and.the.like
NN 2 BRTHHARE

C:(8a) 1T TR (KD H) 1, (8b) IX 77z (D) J.
MI: flrRiFedo IZL > TREINTWD. edo TS D,

2.8. t@im - B5h
k& ZHIUE, FHFITRLTRE]

9) a. Ur-a ba-d-u-gu,

water-SG[ABS] if-PRS.3[SG]ABS-have-1PL.ERG

zenbait egun-ez ez d-u-gu arazo-rik  izan-go.
some day-INST NEG PRS.3[SG]ABS-have-1PL.ERG problem-PRT have.INF-FUT

b. Ur-a eduki-tze-a-rekin  bakarr-ik,

water-SG[ABS] have-GER-SG-COM only-ADVLZ

zenbait egun-ez ez d-u-gu arazo-rik  izan-go.
some day-INST NEG PRS.3[SG]ABS-have-1PL.ERG problem-PRT have.INF-FUT

K23 D720 T, BRRITRRE )

C:(9) X &2 OD=aT UV ABRROPHEARTHY, Ob) X (22 O=aT U ARHDLNR00REKR
REWVEILTHS.

2.9. W|if - E5
UhEWFHET, TOMLFOF W E SELNT]

(10) a. Ume txiki-e-i ere lagun-araz-i  z-i-e-te-n
child small-PL-DAT also help-CAUS-PFV PST.3[SG].ABS-TR.DAT-3PL.DAT-3PL.ERG-PST
lan  horr-etan.
work that(MED).SG-LOC
b. Ume txiki-e-i ere lan egin-araz-i  z-i-e-te-n.

child small-PL-DAT also work[ABS] do-CAUS-PFV PST.3[SG].ABS-TR.DAT-3PL.DAT-3PL.ERG-PST
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2.10. Ri&iH - {KEF
[FAMIBERADERL L 72\

(11) a. Ez  d-u-t diru-rik  nahi.
NEG PRS.3[SG]ABS-TR-1SG.ERG money-PRT want
FAZFBITAR L < Zevn)
b. Diru-a? Ez d-u-t hala-ko-rik  nahi.
money-SG[ABS] NEG PRS.3[SG]ABS-TR-1SG.ERG such-ADN-PRT want
[B& 2 FIHARBDIFEL < 22\

C:(11a) X T722Ah O==2T AL, (11b) 1T TBE&E?HARLOERKLL 2] OFE.

2.11. RiBlE - IER
A OEES BV, B TEAWIT LRSIV

(12) Gutxi-en-ez  zu-re gel-a txukun  eza-zu zu-k.
little-SUP-INST 2SG-PGEN room-SG.DEF[ABS] clean.up [IMP.3SG.ABS]TR(NIND)-2SG.ERG 2SG-ERG
7 L BOMRBIZES TEAWVIZ LRSIV

C: THDT] DE.

2.12. #E4l - En
FLZH B £ 9720

(13) Ni-ri ere ema-i-da-zu.

1SG-DAT also [IMP.3SG.ABS]give-DAT-1SG.DAT-2SG.ERG

2.13. REEEL - xtte (£ERE)
(BRI D If-> TRzh., BRESAIL? ]

(14) Aita itzul-i da Jjadanik. Eta ama?
father[ABS] return-PFV PRS.3[SG]ABS.INTR already and mother[ABS]

2.14. $5EREN (specific unknown)
MG (23) ERELTE =L

(15) Norbait-ek  dei-tu  d-u.
someone-ERG call-PFV PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]
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2.15. FEREF4ETE (irrealis non-specific)
[EEDMTRAIVT A L 9

(16) Norbait-i dei d-i-eza-i-o-gu-n.
someone-DAT call PRS.3[SG]ABS-DAT-TR(NIND)-DAT-3SG.DAT[SBIJV]-1PL.ERG-COMP
[HEANCE/ L TH LD

2.16. £ERi (question)
[FAD N T2 W3k 72 2

(17) Norbait etorr-i  da ni ez nen-go-ela?

someone[ABS] come-PFV PRS.3[SG]ABS.INTR 1SG[ABS] NEG NPRS.1SG.ABS-be.there[PST]-while

2.17. &#&W (conditional)
[FEDRT- 5, FAMCEHZ TLE &V

(18) Norbait ba-dator esa-i-da-zu.
someone[ABS] if-PRS.3[SG]ABS-come [IMP.3SG.ABS]say-DAT-1SG.DAT-2SG.ERG

2.18. FEE (£E8) &E (indirect negation)
(S AITHEDLRD LITEDR W/ 5 HITEL RV EE Y

(19) a. Ez  d-u-t uste gaur inor etorr-i-ko d-enik.
NEG PRS.3[SG]ABS-have-1SG.ERG thought today no.one[ABS] come-INF-FUT PRS.3[SG]ABS.INTR-COMP
(A RIEEE SRS L ITED7R
b. Uste  d-u-t gaur ez d-ela inor etorr-i-ko.

thought PRS.3[SG]ABS-have-1SG.ERG today NEG PRS.3[SG]ABS.INTR-COMP no.one[ABS] come-INF-FUT

2.19. EfE (£E) &BE (direct negation)
Eaalid e A NAVANS

(20) Hor ez da-go inor orain.

there(MED) NEG PRS.3[SG]ABS-be.there no.one[ABS] now

2.20. EHER (free—choice)
(ZFi) #ETHLTED)

(21) Hori edonor-k  egin d-eza-ke.
that(MED)[SG.ABS] anyone-ERG do  PRS.3[SG]ABS-TR(NIND)-POT[3SG.ERG]
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2.21. BHERZRT [H#AK]

[(ZA7Z & (18, RARESTHND A LSRN0

(22) a. Hori edonor-k  da-ki ba!
that(MED)[SG.ABS] anyone-ERG PRS.3[SG]ABS-know[3SG.ERG] EMPH
b. Hori mundu guzti-a-k da-ki ba!
that(MED)[SG.ABS] world whole-SG-ERG PRS.3[SG]ABS-know[3SG.ERG] EMPH

C:(22a) 1% FETH

2.22. REE
[(ZA7ebo, HEREOIARZX? HLEI DTV TR0 |

(23) Nor-k  eros-i-ko  l-u-ke hala-ko-rik?  Inor-k ere ez!
who-ERG buy-INF-FUT CND.3[SG]ABS-TR-CND[3SG.ERG] such-ADN-PRT no.one-ERG also NEG

2.23. EELFOLELRYA - HAESFOHEHEYA
[BITIEEEN 9 £ i)

(24) Ze ondo egi-ten d-u-zu-n ingeles-ez.

how well do-IPFV PRS.3[SG]ABS-TR-2SG.ERG-COMP English-INST

ML [RESCAFAWHIL TV S,

2.24. FBLFOBHERYSH - FIEFOLEHERY RN
EITBIEZ 722

(25) Asper-tu-ta  ema-ten — d-u-zu.

bore-PFV-RES seem-IPFV PRS.3[SG]ABS-TR-2SG.ERG

MI: H#E & 2 29 815 eman AW OB TN D.

2.25. EELFDOLEHERYSN - BIEFOHEHEY S
AR HZBNG LU I

(26) Bihar hotz-a egin-go  omen d-u.
tomorrow cold-SG[ABS] do.INF-FUT HRS PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]

TBHHIZZEWS LUy

ML =i % 264805 omen 2NV HHL TV 5.
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